
PodruËje primene: u rashladnim sistemi-
ma (sa glikolom ili slanom vodom) i u sis-
temu grejanja, pitke (tople i hladne) i slane
vode (hladne).

Funkcija:
Izrada sa unutraπnjim navojem:
STS zatvaranje, ispuπtanje (opcija)
STA zatvaranje, predregulacija,

ispuπtanje (opcija)
STAD zatvaranje, predregulacija,

merenje protoka,diferencijalnog
pritiska i temperature,
ispuπtanje (opcija)

STA-DR zatvaranje, predregulacija,
merenje protoka, diferenci-
jalnog pritiska i temperature,
ispuπtanje (opcija)

Izrada sa spoljaπnim navojem:
STADA zatvaranje, predregulacija,

merenje protoka, diferenci-
jalnog pritiska i temperature

Nominalni pritisak: PN 20
Maximalni radni pritisak: 
2.0 Mpa = 20 bar
Maximalni radna temperatura: 120°C, za
viπe temperature (najviπe 150°C) potreb-
no je obratiti se IMI International
Minimalna radna temperatura: - 20°C

Materijal:
- kuÊiπte, gornji deo, vreteno i koso

vreteno za regulaciju: AMETAL®.
- ruËno kolo: poliamid.
- zaptivka sediπta: vreteno sa

O-prstenom od EPDM-a.
- zaptivka vretena: O-prsten od EPDM-a.
- fabriËki postavljena izolacija od poliure-

tana sa povrπinskom zaπtitom od PVC-a
za rashladne sisteme i sisteme grejanja.

OznaËavanje:
- kuÊiπte: Pn 20/150, u DN i inËima (”)
- ruËno kolo: tip ventila i DN

Navoj:
unutraπnji: 3/8”-2”
spoljaπnji: 1/2”-2 1/2”

TehniËki opis

PodraËje na koristewe: vo sistemite
za greewe i ladewe (so glikol ili
solena voda),sanitarna i pitka voda
(topla i ladna), kako i solena voda.

Upotreba:
Izvedba so vnatreπen navoj:
STS zatvorawe, ispust (opcija)
STA zatvorawe, predregulacija,

ispust (opcija)
STAD zatvorawe, predregulacija,

merewe na protokot i
diferencijalniot pritisok,
ispust (opcija)

STA-DR zatvorawe, predregulacija,
merewe na protokot i
diferencijalniot pritisok,
ispust (opcija)

Izvedba so nadvoreπen navoj:
STADA zatvorawe, predregulacija,

merewe na protokot i
diferencijalniot pritisok

Nominalen pritisok: PN 20
Maksimalen raboten pritisok:
2,0 MPa = 20 bar
Maksimalna rabotna temperatura:
120°S, za povisoki temperaturi
(maks. do 150°S), obratete se na TA
Hydronics
Minimalna rabotna temperatura:-20°S
Materijal:
- kuÊiπte, goren del, vreteno i regu-

lacionen stoæer: AMETAL®

- raËka za podesuvawe: poliamid
- zaptivawe na sediπteto: vreteno

so O-prsten od EPDM
- zaptivawe na vretenoto: O-prsten

od EPDM
- fabriËki postavena izolacija od

poliuretan so povrπinska zaπtita
od PVC za grejni i ladilni siste-
mi.

Oznaki:
- na kuÊiπteto: PN 20/150, DN vo mm

i vo inËi (”)
- na raËkata: tip na ventilot i DN

Navoj: 
Vnatreπen: 3/8” - 2”
Nadvoreπen: 1/2” - 2 1/2”

TehniËki opis:

STS, STA, STAD, STADA, STA-DR
Balancing valves
Ventili za hidrauliËko balansiranje
Ventil za hidrauliËko uramnoteæuvawe

Application: Heating- and cooling installa-
tions (glycol/brine). Potable water instal-
lations (hot/cold). Seawater (cold).

Functions:
With internal threads:
STS Shut-off, draining (optional)
STA Shut-off, draining (optional),

presetting of flow
STAD Shut-off, draining (optional),

presetting of flow, flow
measuring, pressure reading

STA-DR Shut-off, draining (optional),
presetting of flow, flow
measuring, pressure reading

With external threads:
STADA Shut-off, draining (optional),

presetting of flow, flow
measuring, pressure reading

Nominal pressure: PN 20
Max. working pressure:

2.0 MPa = 20 bar � 300 psi
Max. working temperature: 120°C
For higher temperatures (but not exceed-
ing 150°C), contact
TA Hydronics.
Min. working temperature: -20°C

Material: The valves are made comple-
tely of AMETAL® and are fitted with a red
nylon handwheel and a protection cap.
Seat seal: Stem with EPDM O-ring.
Spindle seals: EPDM O-rings.
Moulded polyurethane insulation with
PVC cover, for heating and cooling sys-
tems.

Marking:
Body: PN 20/150, DN and inch size.
Handwheel: Valve type and DN.

Threads:
Internal: G3/8 - G2
External: G1/2 - G2 1/2

Technical description
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Initial setting of a valve for a particular
pressure drop, e g corresponding to
2.3 turns on the graph, is carried out as
follows:

1. Close the valve fully (Fig. 1).

2. Open the valve to the preset value
2.3 turns (Fig. 2).

3. Using a 3 mm Allen key, turn the inner
spindle clockwise to its end position.

4. The valve is now preset.

To check the presetting of a valve, open it
to the stop position; the indicator then
shows the presetting number, in this case
2.3 (Fig. 2).
Diagrams showing the pressure drop for
each valve size at different settings and
flow rates are available to help determine
the correct valve size and presetting
(pressure drop).

Four turns open the valves fully (see 
Fig. 3). Opening it further will not
increase the capacity.

Pre-setting
STA, STAD, STADA

Kako bi se postigao pad pritiska koji
odgovara vrednosti 2.3 na dijagramu,
nameπtanje ventila treba izvesti na
sledeÊi naËin:

1. Potpuno zatvoriti ventil (Slika 1),

2. Otvoriti ventil do æeljenog poloæaja: 2.3
okreta (Slika 2),

3. KoristeÊi imbus kljuË veliËine 3, okre-
tati unutraπnje vreteno ventila kroz
otvor u centru rukohvata u smeru
kazaljke na satu do krajnjeg moguÊeg
poloæaja,

4. Ventil je sada predregulisan.

Ventil se moæe zatvoriti, ali se ne moæe
otvarati viπe od predregulisane vrednosti.
Provera predregulisane vrednosti moæe
se izvesti na sledeÊi naËin: ventil se
otvori i na pokazivaËu se moæe videti
vrednost predregulisanja, u ovom sluËaju
2.3 (Slika 2). 
Kao pomoÊ pri odre|ivanju taËnih dimenz-
ija ventila i vrednosti predregulisanja
(pada pritiska) sluæe dijagrami, koji
pokazuju razliËite padove pritiska pri
razliËitim vrednostima regulacije i proto-
ka.

Sa Ëetiri okreta ventil se potpuno otvara
(Slika 3). MoguÊe je u nekim sluËajevima
otvoriti ventil za viπe od 4 okreta, ali time
neÊe doÊi do poveÊanja protoka.

Predregulacija
STA, STAD, STADA

Za da se postigne pad na pritisokot
koj odgovara na vrednosta 2.3 od
raËkata, podesuvaweto na ventilot
treba da se izvede na sledniot
naËin:

1. Celosno se zatvora ventilot
(slika 1.)

2. Se otvora ventilot so vrtewe do
sakanata poloæba: 2.3 (slika 2.)

3. KoristejÊi imbus-kluË (3 mm) se
zavrtuva vnatreπnoto vreteno na
ventilot niz otvorot vo sredinata
na raËkata, vo nasoka na strelkite
na Ëasovnikot, do krajnata moæna
poloæba.

4. Ventilot e sega predreguliran.

Ventilot moæe da se zatvori, no ne
Êe moæe da se otvori poveÊe od
vrednosta na predreguliraweto.
Proverka na predregulacijata moæe
da se sprovede na sledniov naËin:
ventilot se otvora i na pokaæuvaËot
moæe da se vidi vrednosta na pre-
dregulacijata, vo ovoj sluËaj 2.3
(sl.2). Kako pomoπ pri odreduvaweto
na pravilnite dimenzii na ventilot
i vrednosta na pred-regulacijata
(padot na pritisokot), sluæat dija-
grami koi pokaæuvaat razliËni
padovi na pritisok pri razni vred-
nosti na podesuvawa i protoci.

So Ëetiri vrteæi ventilot se otvora
celosno (sl.3). So otvorawe na
poveÊe od 4 vrteæi, nema da dojde do
zgolemuvawe na protokot.

Predregulacija
STA,STAD,STADA
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Fig/Sl/Sl. 1
Valve closed
Ventil je zatvoren
Ventilot e zatvoren

Fig/Sl/Sl. 2
The valve is preset 2.3
Ventil je predregulisan 2,3
Ventilot e prednamesten

Fig/Sl/Sl. 3
Fully open valve
Ventil je u celosti otvoren
Ventilot e celosno otvoren



STS, STA, STAD and STADA

Draining optional:
- Valves with a draining banjo for 1/2”

or 3/4” hose connection.
- Valves without draining banjo have a

sleeve.
This sleeve can be temporarily removed
and durning draining a draining banjo is fit-
ted which is available as an
accessory.

Measurement points:
Measuring points are self-sealing.
To use, remove the cap and then insert
the probe through the seal.

STA-DR valves for renovation purposes

Frequently, valves of the same dimen-
sion as the pipes are installed, and this
may mean a setting in the lower range.
For the same pipe size, an STA-DR
renovation valve with a reduced bore
gives a larger valve opening and thus
improved flow control accuracy.

Draining:
Valves with drain nipples for 1/2” or 3/4”
connections.

Measurement points:
Measuring points are self-sealing.
To use, remove the cap and then insert
the probe through the seal.

General

STS, STA, STAD und STADA

Dodatna moguÊnost drenaæe instalacije:
- ventil sa prikljuËkom za ispuπtanje 1/2’’

ili 3/4’’,
- ventil bez prikljuËka sa odstojnom

Ëaurom.
Ova odstojna Ëaura moæe se privremeno
ukloniti i za vreme ispuπtanja prikljuËak je
prikaËen, πto je dostupno kao dodatna
oprema. 

Merni prikljuËci:
PrikljuËci za merenje su samozatvarajuÊi.
Pre merenja potrebno je skinuti zaπtitnu
kapu, nakon Ëega se kroz samozatvara-
juÊi merni prikljuËak uvuËe i montira
merna sonda.

STA-DR ventil za rekonstrukcije

Vrlo je Ëest sluËaj da su ventili i cevi istih
dimenzija. Iz tog razloga se ventili po
pravilu moraju viπe priguπiti. Ventili za
rekonstrukcije STA-DR sa smanjenim
protokom pri istim dimenzijama cevi
omoguÊavaju manje priguπenje ventila i
time bolju sposobnost regulacije.

Ispuπtanje: 
ventil sa niplom za ispuπtanje sa navojem
1/2 ili 3/4” za prikljuËak na sastavu cevi.

Merni prikljuËci:
PrikljuËci za merenje su samozatvarajuÊi.
Pri merenju potrebno je skinuti zaπtitnu
kapu, posle Ëega se kroz samozatvara-
juÊi merni prikljuËak uvuËe i montira
merna sonda

Uopπteno

STS,STA,STAD i STADA

Dodatna moænost za ispust:
- ventil so prikluËok za ispust  1/2“

ili 3/4“
- ventil bez prikluËok,so distanten

prsten (rakavec)

Merni prikluËoci:
PrikluËocite za merewe imaat
moænost za samozaptivawe. Pred
mereweto treba da se otstrani
zaπtitnata kapa, a potoa niz merniot
prikluËok se vmetnuva mernata
sonda.

STA-DR ventil za rekonstrukcii

Mnogu e Ëest sluËajot koga ventilite
i cevkite se so ista dimenzija. Od
tie priËini, ventilite po pravilo
treba poveÊe da se priguπat.
Ventilite za rekonstrukcii STA-DR
so namalen protok pri isti dimenzii
na cevkite ovozmoæuvaat pomalo
priguπuvawe na ventilot,a so toa i
podobra sposobnost za regulacija. 

Ispust:
ventil so prikluËen prodolæetok so
navoj 1/2” ili 3/4” za povrzuvawe so
elastiËno crevo.

Merni prikluËoci:
PrikluËocite za merewe imaat
moænost za samozaptivawe. Pred
mereweto treba da se otstrani
zaπtitnata kapa, a potoa niz merniot
prikluËok se vmetnuva mernata
sonda.

Opπto

3



STS: For shut-off, draining/ Za zatvaranje protoka i ispuπtanja/ Za zatvorawe na protokot i ispust.

STA: For shut-off, draining, presetting of flow/Za zatvaranje protoka, ispuπtanje i predregulaciju /
Za zatvorawe na protokot, ispust i predregulacija 
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L

D

H

d

With draining/Sa moguÊnoπÊu
ispuπtanja/So moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D** Kvs

d = 1/2 d = 3/4
52 149-215* 52 149-615 15 90 100 G1/2 4,4
52 149-220* 52 149-620 20 97 100 G3/4 6,8
52 149-225 52 149-625 25 110 105 G1 9,8
52 149-232 52 149-632 32 124 110 G1 1/4 18,3
52 149-240 52 149-640 40 130 120 G1 1/2 25,4
52 149-250 52 149-650 50 155 120 G2 42,4

D

H

L

Excl. draining/Bez moguÊnosti ispuπtanja/
Bez moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D** Kvs

52 149-015* 15 90 100 G1/2 4,4
52 149-020* 20 97 100 G3/4 6,8
52 149-025 25 110 105 G1 9,8
52 149-032 32 124 110 G1 1/4 18,3
52 149-040 40 130 120 G1 1/2 25,4
52 149-050 50 155 120 G2 42,4

L

D

d

H

With draining/Sa moguÊnoπÊu
ispuπtanja/ So moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D** Kvs

d = 1/2 d = 3/4
52 150-214* 52 150-614* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 150-220* 52 150-620* 20 97 100 G3/4 5,70
52 150-225 52 150-625 25 110 105 G1 8,70
52 150-232 52 150-632 32 124 110 G1 1/4 14,2
52 150-240 52 150-640 40 130 120 G1 1/2 19,2
52 150-250 52 150-650 50 155 120 G2 33,0

D

H

L

Excl. draining/ Bez moguÊnosti
ispuπtanja/ Bez moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D** Kvs

52 150-014* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 150-020* 20 97 100 G3/4 5,70
52 150-025 25 110 105 G1 8,70
52 150-032 32 124 110 G1 1/4 14,2
52 150-040 40 130 120 G1 1/2 19,2
52 150-050 50 155 120 G2 33,0

Kvs = m3/h at a pressure drop of 1 bar and fully open valve.
u m3/h pri padu pritiska 1 bar uz potpuno otvoren ventil
vo m3/h, pri pad na pritisok od 1 bar so pot polno otvoren ventil

➝ = Flow direction/Smer proticanja/Nasoka na protokot

*) Can be connected to smooth tubes by means of KOMBI compression coupling/Moæe se povezati na glatku cev pomoÊu zatezne
spojnice KOMBI/Moæe da se povrze na mazna cevka so pomoπ na zatezna spojnica KOMBI

**) Thread lenght according to ISO 7/1./Cevni navoj prema ISO 7/1./Cevniot navoj e spored ISO 7/1
***) Thread lenght according to DIN 3546./Cevni navoj prema DIN 3546./Cevniot navoj e spored DIN 3546



5

STAD: For shut-off, draining, presetting of flow, flow measuring and pressure reading
Za zatvaranje protoka, ispuπtanje, predregulaciju, merenje diferencijalnog pritiska i protoka
Za zatvorawe na protokot, ispust, predregulacija, merewe na diferencijalniot pritisok i protok

STADA: For shut-off, draining, presetting of flow, flow measuring and pressure reading
Za zatvaranje protoka, ispuπtanje, predregulaciju, merenje diferencijalnog pritiska i protoka
Za zatvorawe na protokot, ispust, predregulacija, merewe na diferencijalniot pritisok i protok

L

D

d

H

With draining/Sa moguÊnoπÊu
ispuπtanja/So moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D** Kvs

d = 1/2 d = 3/4
52 151-209* 52 151-609* 10/09 83 100 G3/8 1,47
52 151-214* 52 151-614* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 151-220* 52 151-620* 20 97 100 G3/4 5,70
52 151-225 52 151-625 25 110 105 G1 8,70
52 151-232 52 151-632 32 124 110 G1 1/4 14,2
52 151-240 52 151-640 40 130 120 G1 1/2 19,2
52 151-250 52 151-650 50 155 120 G2 33,0

Kvs = m3/h at a pressure drop of 1 bar and fully open valve.
u m3/h0 pri padu pritiska 1 bar uz potpuno otvoren ventil
vo m3/h, pri pad na pritisok od 1 bar so potpolno otvoren ventil

L

D

H

Excl. draining/ Bez moguÊnosti
ispuπtanja/Bez moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D** Kvs

52 151-009* 10/09 83 100 G3/8 1,47
52 151-014* 15/14 90 100 G1/2 2,52
52 151-020* 20 97 100 G3/4 5,70
52 151-025 25 110 105 G1 8,70
52 151-032 32 124 110 G1 1/4 14,2
52 151-040 40 130 120 G1 1/2 19,2
52 151-050 50 155 120 G2 33,0

D

d

H

L

With draining/Sa moguÊnoπÊu
ispuπtanja/So moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D*** Kvs

d = 1/2 d = 3/4
52 152-209 52 152-609 10/09 105 100 G1/2 1,47
52 152-214 52 152-614 15/14 114 100 G3/4 2,52
52 152-220 52 152-620 20 125 100 G1 5,70
52 152-225 52 152-625 25 142 105 G1 1/4 8,70
52 152-232 52 152-632 32 160 110 G1 1/2 14,2
52 152-240 52 152-640 40 170 120 G2 19,2
52 152-250 52 152-650 50 200 120 G2 1/2 33,0

STA-DR: For the renovation section and when especially small flows are desired
Za rekonstrukcije pri malim protocima 
Za rekonstrukcija pri mali protoci 

D

L

H1

H

TA No/TA Nr DN L H H1 D Kvs

d = 1/2 d = 3/4
52 173-015* 52 173-615* 15 94 50 92 G1/2 2,0
52 173-020* 52 173-620* 20 104 50 92 G3/4 2,0
52 173-025 52 173-625 25 104 53 94 G1 4,01

D

H

L

Excl. draining/Bez moguÊnosti
ispuπtanja/Bez moænost za ispust

TA No/TA Nr DN L H1 D*** Kvs

52 152-009 10/09 105 100 G1/2 1,47
52 152-014 15/14 114 100 G3/4 2,52
52 152-020 20 125 100 G1 5,70
52 152-025 25 142 105 G1 1/4 8,70
52 152-032 32 160 110 G1 1/2 14,2
52 152-040 40 170 120 G2 19,2
52 152-050 50 200 120 G2 1/2 33,0



L

STAD, STADA
Max 120°C M14x1
(Intermittent/Kratkotrajno/Kratkotrajno do 150°C)

TA No/TA Nr L

52 179-014             44 mm (1 piece/ 1 komad/1 parËe)

Accessories/Pribor/Pribor 

Measurement points/Merni prikljuËci /Merni prikluËoci  

Handwheels/RuËna kola/RaËki na ventilot 

Prefab insulation/FabriËki predizra|ena izolacija (klase zapaljivosti B2)/FabriËki predizrabotena izolacija so klasa na zapalivost V2
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L

STA-DR, STAF-SG DN 20-50
Max 120°C R1/4
(Intermittent/Kratkotrajno/Kratkotrajno do 150°C)

TA No/TA Nr              L

52 179-009                30 mm
52 179-609                90 mm

STAD, STADA, STA-DR, STAF, STAF-SG, STAF-R
Extension 60 mm (not for 52 179-000/-601)
Produæetak 60mm (ne i za 52 197-000/-601)
Prodolæetok 60 mm (ne i za 52 179-000/-601)
Can be installed without draining of the system./
Mogu se ugraditi bez praænjenja sistema/
Moæe da se vgradi bez praznewe 

TA No/TA Nr

52 179-006

STA-DR
max 180°C
+ older STAD and STAF/+ stariji STAD i STAF/
+ postar model STAD i STAF

R1/4TA No/TA Nr              L

52 179-000                30 mm
52 179-601                90 mm

STA, STAD, STA-DR, STADA
Complete (digital)/
Komplet (digitalni)/
Komplet (digitalen)
max 120°C

TA No/TA Nr

52 186-003

STS
Complete/Komplet/Komplet
max 120°C

TA No/TA Nr

307 841-01

H

 flD

 B

 L

STS, STA, STAD, STAM
For heating/cooling
Za grejanje i hlaenje
Za greewe ili ladewe

PVC cover
Povrπinska zaπtita od PVC
Povrπinska zaπtita od PVC

For/Za/Za
Dla

TA No/TA Nr DN H D B L

52 189-615 10,15, 20 135 90 103 140
52 189-625 25 142 94 103 160
52 189-632 32 156 106 103 180
52 189-640 40 169 108 113 214
52 189-650 50 178 108 114 245

H

 L

STA-DR
Heating/Za grejanje/Za greewe

For/Za/Za
Dla

TA No/TA Nr DN L H ØD

52 189-015 10,15 135 146 95
52 189-020 20 140 158 95
52 189-025 25 150 160 100



Connection sets/PrikljuËci/PrikluËoci 

Miscellaneous/Dodaci/Dodatoci

Installation of draining kit/Postavljanje prikljuËka
za ispuπtanje (praænjenje)/Postavuvawe na
prikluËokot za ispust (praznewe)
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D

STADA
For welding/Za spajanje zavarivanjem/Za spoj so zavaruvawe
max 100°C (100-120°C: by special purchase order/
posebnom narudæbenici/So posebna poraËka)

TA no Valve Dn Thread D Pipe Ø
TA broj Ventil DN Navoj D Cev Ø
TA broj Ventil DN Navoj D Cevka Ø

52 009-010 10 G1/2 10
52 009-015 15 G3/4 15
52 009-020 20 G1 20
52 009-025 25 G1 1/4 25
52 009-032 32 G1 1/2 32
52 009-040 40 G2 40
52 009-050 50 G2 1/2 50

D

STADA
Compression/Kompression/Za spoj so zategnuvawe
(100-120°C: by special purchase order/
posebnom narudæbenici/So posebna poraËka)

TA no Valve Dn Thread D Pipe Ø
TA broj Ventil DN Navoj D Cev Ø
TA broj Ventil DN Navoj D Cevka Ø

53 719-108 10 G1/2 8
53 719-110 10 G1/2 10
53 719-112 10 G1/2 12
53 719-115 10 G1/2 15
53 719-116 10 G1/2 16
53 719-615 15 G3/4 15
53 719-618 15 G3/4 18
53 719-622 15 G3/4 22
53 719-922 20 G1 22
53 719-928 20 G1 28
Support bushes shall be used, for more information see FPL-
catalogue sheet (4-5-5)/Treba primenjivati zaπtitne Ëaure. Ostale iformacije
se mogu naÊi u listu kataloga (4-5-5)/Treba primewivati zaπtitne
Ëaure. Ostale iformacije se mogu naÊi u listu kataloga (4-5-5).

D

STADA
For soldering/Za spajanje lemljenjem/Za spoj so lemewe
max 100°C (100-120°C: by special purchase order/
posebnom narudæbenici/So posebna poraËka)

TA no Valve Dn Thread D Pipe Ø
TA broj Ventil DN Navoj D Cev Ø
TA broj Ventil DN Navoj D Cevka Ø

52 009-510 10 G1/2 10
52 009-512 10 G1/2 12
52 009-515 15 G3/4 15
52 009-516 15 G3/4 16
52 009-518 20 G1 18
52 009-522 20 G1 22
52 009-528 25 G1 1/4 28
52 009-535 32 G1 1/2 35
52 009-542 40 G2 42
52 009-554 50 G2 1/2 54

Rating plate, incl 1 pce per valve
Natpisnaa ploËa, ukljuËena jedna po ventilu
Natpisna ploËka na sekoj ventil

TA No/TA Nr

52 161-990

Allen key/Imbus-kljuË/Imbus-kluË

TA No/TA Nr

52 187-103 Presetting/Prednameπtanje/Prednameπtawe
52 187-105 Draining/Ispuπtanje/Ispuπtawe

1/2-3/4

STS, STA, STAD, STADA
Draining kit/PrikljuËak za ispust/PrikluËok za ispust 
Can be installed during operation (remove sleeve no 307 778-01)/
moæe da se ugradi za vreme rada (treba ukloniti Ëauru 
br. 307 778-01)/moæe da se vgradi za vreme na rabota 
(se otstranuva Ëaurata br.307 778-01)

TA No/TA Nr

52 179-990 1/2
52 179-996 3/4

*) NOTE! New gaskets shall be fitted.
NAPOMENA: Moraju se postaviti nove zaptivke
NAPOMENA: Mora da se stavat novi zaptivki

STAD without draining kit can this be installed afterwards
There is a recess for a 5 mm Allen key under the cover A.
Fit drainage nipple by unscrewing cover A and nut B. Then pull off
sleeve C and fit the turnable drainage nippel D. Finally refit nut B
and cover A. Turn 8-14 turns to drain.

Kod primene ventila STAD bez prikljuËka za ispuπtanje, 
on se moæe postaviti naknadno.
Ispod kape A nalazi se matica za imbus-kljuË veliËine 5mm. 
Pri naknadnom postavljanju prikljuËka za ispuπtanje D, 
treba ukloniti kapu A i maticu B, nakon Ëega se povlaËi Ëaura C i
prikljuËuje prikljuËak D. Matica B i kapa A se nakon toga ponovo
priËvrπÊuju. Za ispuπtanje je potrebno 8-14 okretaja.

Pri koristewe na ventil STAD bez prikluËok za ispust, 
toj moæe da se postavi naknadno.
Ispod kapata A se nao|a matica za imbus-kluË 5 mm. 
Pri naknadnoto postavuvawe na prikluËokot za ispust D,
treba da se otstrani kapata A i maticata B, potoa se
povlekuva Ëaurata C i se postavuva prikluËokot D. 
Maticata B i kapata A posle toa povtorno se pricvrstuvaat.
Za ispuπtawe se potrebni od 8  - 14 vrteæi.



The handwheel zero position is
calibrated and must not be changed.

Deviation concerning flow with
different pre-setting
The curve (Fig. 4) holds for valves with
normal pipe fittings* (Fig. 5). Try also to
avoid mounting taps and pumps,
immediately before the valve.

Measuring accuracy

Nultni poloæaj je kalibrisan i ne sme se
menjati.

Odstupanja protoka pri razliËitim vrednos-
tima predregulacije: kriva (Slika 4) vaæi
za normalno instalirane ventile (*)(Sl. 5).
Postavljanje armature i pumpi neposred-
no ispred ventila bi trebalo izbegavati
(preporuËena duæina prave deonice
cevovoda ispred ventila je 10D, a iza
ventila 5D (D-unutraπnji preËnik cevi)).

TaËnost merenja

Nultata poloæba e kalibrirana i ne
smee da se menuva.

Otstapuvaweto na  protokot pri
razliËni vrednosti na predregulaci-
jata: krivata (sl.4) se odnesuva za
normalno instalirani ventili (*)
(sl.5). Postavuvawe na armaturi i
pumpi neposredno pred ventilot
treba da se izbegnuvaat. 

ToËnost na mereweto
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Fig/Slika/Slika 4

Pre-setting, No. of turns.
Prednameπtanje, broj okreta.
Prednameπtawe, broj okreta.

Fig/Slika/Slika 5

*) The valve can be installed with the opposite flow direction.
The specified flow details are also valid for this direction, although
tolerances can be greater (maximum 5% more).

*) Ventil se moæe ugraditi i u smeru suprotnom od smera proticanja, a 
zadate vrednosti proto ka tako|e vaæe i u tom smeru, iako odstupanja
mogu biti znaËajnija (dodatnih 5%).

*) Ventilot moæe da se vgradi i vo nasoka sprotivna od nasokata 
na protokot, a zadadenite vrednosti na protokot isto taka 
vaæat  i vo taa nasoka, iako otstapuvawata moæat da bidat 
znaËajni (dodatni 5%)



For liquids other than water (20°C) the
values from the CBI can be adjusted as
follows:
Divide the flow rate as indicated by CBI
by the square root of the volume by
weight (specific density) (γ) in tonne/m3.

Actual flow =

The above-mentioned applies to liquids
having on the whole the same viscosity
(≤20 cSt = 3°E = 100 S.U.) as water, i.e.
most water/glycol mixtures and
aqueous brine solutions at room
temperature. At low temperatures, the
viscosity increases and laminar flow
may occur in certain valves. The risk
increases with small valves, low
settings and low differential pressures.
Contact TA Hydronics for futher
information.

Correction factors Korekcioni faktori Faktori na korekcija

Formulas ProraËun Presmetka
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Fig/Slika/Slika 6

qCBI

√ γ

q

√ ∆ p
Kv = 0,01 q l/h  ∆ p kPa

q

√ ∆ p
Kv = 36 q l/s  ∆ p kPa

Za sve druge teËnosti osim vode  (20°C)
vrednosti koje daje CBI (instrument za
hidrauliËko balansiranje proizvodnje TA
Hydronics) treba da se isprave u sledeÊem
postupku: protok koji daje CBI deli se sa
kvadratom korena gustine (γ) u t/m3.

Stvarni protok =

JednaËina vaæi za fluide pribliËno jednake
viskoznosti kao voda (≤20 cSt = 3°E = 100 S.U.);
to jest za veÊinu smeπa vode i glikola i slanih
rastvora pri sobnoj temperaturi. Pri niskim tem-
peraturama viskoznost raste pa kod ventila
moæe nastupiti laminarno strujanje, naroËito kod
manjih ventila i pri malom diferencijalnom pri-
tisku. Za detaljnija obaveπtenja IMI International
stoji na raspolaganju.

qCBI

√ γ

Za site drugi teËnosti osven Ëistata
voda (20°C), vrednostite πto gi dava
CBI treba da se ispravat so sledna-
ta postapka: protokot πto go dava
CBI se deli so kvadratniot koren na
gustinata (γ) vo t/m3.

Realen protok =

Ravenkata vaæi za fluidi so 
pribliæno ista viskoznost kako

vodata. (≤20 cSt = 3°E = 100 S.U.), t.e.
za poveÊeto smesi na voda i glikol,
kako i soleni rastvori pri sobna
temperatura.Pri niski temperaturi
viskoznosta raste, pa kaj ventilite
moæe da se pojavi laminarno struewe
(osobeno kaj pomalite ventili, pri
malite vrednosti na predregulacija-
ta i pri mal diferencijalen priti-
sok).Za dodatni odrobnosti,obratete
se na TA Hydronics.

A computer program is available from
TA Hydronics for calculaction of preset-
ting values and other applications.

Za proraËunavanje vrednosti predregu-
lacije IMI International nudi kompjuterski
program.

Za presmetka na vrednostite na
predregulacijata na ventilite 
TA Hydronics nudi kompjuterska 
programa. 

Sizing a balancing valve Dimenzionisanje ventila za 
balansiranje

Dimenzionirawe na venti-
lite za uramnoteæuvawe

When ∆p and the designed flow are
known, use the formula (Fig. 6) to
calculate the Kv-value or graph 
page 11.

Kada su pad pritiska i proraËunski protok
poznati, Kv - vrednost se moæe odrediti
pomoÊu jednaËine (Slika 6) ili dijagrama
na strani 11.

Koga padot na pritisokot  Dp i 
presmetaniot protok se poznati, 
KV-vrednosta  moæe da se odredi so
pomoπ na ravenkata (sl.6) ili 
dijagramot na str.11

qCBI

√ γ



By using the conversion disc it is easy to
calculate the relationship between
flow, pressure and setting values for all
valve sizes. Order the conversion disc
from your nearest TA Hydronics office.

Conversion disc

PomoÊu „πibera“ za preraËunavanje
mogu se jednostavno odrediti odnosi
izmeu protoka i nameπtenih vrednosti za
sve vrste ventila.

„©iber“ za preraËunavanje

So pomoπ na „πiberot“ za presmetu-
vawe  moæe mnogu ednostavno da se
odredat odnosite pomeu protokot,
pritisokot i podesenite vrednosti,
za site golemini na ventilite.

Plosnat „πiber“ za presmetuvawe

Use the CBI electronic instrument.
This is programmed with valve
characteristics for TA Hydronics valves,
enabling measured differential pressure
to be read off directly as a flow rate.
See Section 7 for further information on
CBI.

Measuring instruments

Upotrebom CBI kompjuterskog mernog
instrumenta sa uprogramiranim karakter-
istikama za TA ventile moguÊe je
izmereni pad pritiska oËitavati direktno
kao protok kroz ventil

Merni instrument

So koristeweto na CBI, elektron-
skiot meren instrument so programi-
rani karakteristiki za TA
ventilite, moæno e izmereniot pad
na pritisokot da se otËita direktno
kako protok niz ventilot.

Meren instrument

Wanted: Presetting for DN 25 at a
desired flow rate of 1.6 m3/h and a
pressure drop of 10 kPa.
Solution:
Draw a straight line joining 1.6 m3/h and
10 kPa. This gives Kv=5.
Now draw a horizontal line from Kv=5.
This intersects the bar for DN 25 at the
desired presetting of 2.35 turns.

NOTE: If the flow rate falls outside of the
scale in the diagram, the reading
can be made as follows: Starting with
the example above, we get 10 kPa,
Kv=5 and flow-rate 1.6 m3/h. At 10 kPa
and Kv=0.5 we get the flow-rate
0.16 m3/h, and at Kv=50, we get 
16 m3/h. That is, for a given pressure
drop, it is possible to read 10 times or
0.1 times the flow and Kv-values.

Example

Traæi se vrednost prednameπtanja za
DN25 na traæenom protoku 1.6 m3/h i
padu pritiska 10 kPa.

Reπenje: povuËe se ravna crta izme|u
1.6m3/h i 10 kPa, Ëemu odgovara Kv=5,
iz Ëega se vuËe vodoravna crta Kv do
skale za DN25 koja pokazuje 2.35 okre-
taja.

Napomena: ako vrednost protoka nije
prikazana u dijagramu, oËitavanje treba
sprovesti na sledeÊi naËin. Iz ranije
prikazanog primera pri 10kPa i Kv=0.5
dobija se protok 16 m3/h. Drugim reËima,
za svaki zadani pad pritiska tako se
mogu oËitati vrednosti protoka i Kv pom-
noæene sa 0.1 ili 10.

Primer

Se bara vrednosta na predregulacija
za DN 25 pri baran protok od 1,6 m3/h
i pad na pritisokot od 10 kPa.

Reπenie: se povlekuva prava linija
pome|u 1,6 m3/h i 10 kPa, na πto odgo-
vara KV=5, od kade se povlekuva
horizontalna linija od KV do skala-
ta za DN 25 i na toj naËin se dobiva
brojot na vrteæi 2,35.

Napomena: ako vrednosta na protokot
ne e prikaæana vo dijagramot, togaπ
oËituvaweto treba da se napravi na
sledniot naËin.Od prethodniot
primer, pri 10 kPa i KV=5, se dobiva
protok od 0,16 m3/h, a pri KV=50,
protokot e 16 m3/h.
So drugi zborovi, za sekoj zadaden
pad na pritisokot, moæe taka da se
oËitaat vrednostite na protokot i
KV pomnoæeni so 0,1 ili so 10.

Primer

The values below or the diagram on
page 11 may be used when calculating
and dimensioning a piping system.

Kv values

Vrednosti u sledeÊoj tablici ili u dijagramu
na str.11 mogu se koristiti pri proraËunu
cevovoda.

Vrednosti Kv

Vrednostite dadeni vo slednata
tabela ili vo dijagramot na str.11,
moæat da se koristat pri presmetka-
ta na cevovodi. 

Vrednosti na KV

Kv-values for various
presetting

Vrednosti Kv za razliËite 
vrednosti predregulacije

Vrednosti na KV za razliËni
vrednosti na predregulacija 
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Number of turns
Broj okreta
Broj okreta

0,5

1

1,5

2

2,5

3

3,5

4

STS-DR
15 i 20

—

0,107

0,172

0,362

0,645

1,16

1,78

2,00

STS-DR
25

0,210

0,361

0,520

1,02

1,85

3,00

3,70

4,01

STS-STAD-STADA
10/09 15/14 20 25 32 40 50

— 0,127 0,511 0,60 1,14 1,75 2,56

0,090 0,212 0,757 1,03 1,90 3,30 4,20

1,137 0,314 1,19 2,10 3,10 4,60 7,20

0,260 0,571 1,90 3,62 4,66 6,10 11,7

0,480 0,877 2,80 5,30 7,10 8,80 16,2

0,826 1,38 3,87 6,90 9,50 12,6 21,5

1,26 1,98 4,75 8,00 11,8 16,0 26,5

1,47 2,52 5,70 8,70 14,2 19,2 33,0



This graph shows the pressure drop over
the pressure test point of the valve.
A straight line connecting the bars for
flow rate, Kv and pressure drop shows
the relationship between these varia-
bles.
The position for each valve size is
arrived at by drawing a horizontal line
from the Kv value obtained.

Diagram

Dijagram pokazuje pad pritiska kroz ven-
til. Ravna crta koja povezuje skale za
protok, Kv i pad pritiska pokazuju
me|uzavisnost razliitih vrednosti.
Potrebna vrednost predregulacije
(otvorenosti) za svaku veliËinu ventila
dobija se povlaËenjem ravne crte iz dobi-
jene vrednosti Kv.

Dijagram

Dijagramot pokaæuva pad na priti-
sokot niz ventilot. Pravata linija
koja gi povrzuva skalite za protokot,
KV i padot na pritisokot, pokaæuva
meusebna zavisnost na razliËni
vrednosti.
Potrebnata vrednost za predregu-
lacija (otvorenosta) za sekoja golem-
ina na ventilite se dobiva so
povlekuvawe na horizont.

Dijagram
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Setting, number of turns
Predregulacija, broj okretaja
Predregulacija, broj na vrteæite



TA Hydronics retains the right to make changes to its products and specifications without prior notice.
TA Hydronics zadræava pravo izmene izrada svojih proizvoda i specifikacija bez prethodnog obaveπtenja.


